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1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Kjo pajisje éshté e pércaktuar vetém pér instalim inkaso.

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té ftohur ushgimet.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t& mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét pa mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

1.4 Transporti i sigurt

/A PARALAJMERIM — Rrezik l1éndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé IEndime gjaté
ngritjes sé sa;.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.
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1.5 Instalimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e instaluar, spina e linjés elektrike duhet té
arrihet lirisht, ose nése nuk mund té arrihet lirisht, duhet
instaluar njé pajisje stakuese né instalimin fiks elektrik né
pérputhje me rregulloret e instalimit.

» Gjaté instalimit té pajisjes béni kujdes gé kordoni elektrik té
mos ngecet ose gé t&€ mos démtohet.

Izolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésisé.

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ventilimit té pajisjes jané té bllokuara, né rast

rriedhjeje t€ qarkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-

ajér gé merr flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elekirik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose priz€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.
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» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist té€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té€ mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elekirik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té€ luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e vogla.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t&€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.
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Produktet me gaze shtytése té djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé Iéndé eksplozive.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elekirike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/A PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Léndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve
té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té€ freonit.

/A KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér t& shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.

» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né frigorifer né ményré té tillé gé ato t€ mos prekin me
ushqgimet e tjera ose gé té€ mos pikojné sipér tyre.

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe Iéreni derén hapur, né
ményré gé té shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té kontaminuara.

10
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1.7 Pajisja e démtuar

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té€ démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t&€ shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 24

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin
elektrik ose me pajisjen, ajo duhet té zévendésohet me njé
kabllo t&€ posacme lidhjeje me rrietin ose me pajisjen qé ofrohet
nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i klientit.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés |

ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té€ ndezjes.

» Ajrosni dhomén.

» Fikni pajisjen. » Fage 16

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 24

11
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2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Pérdorimi i bazamentit, i pjeséve té

zgjatura ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage ulése ose sipérfage
mbéshtetése mund t&€ démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi
pjesét e zgjatura ose mbi dyer ose
mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té€ ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund t€ pérmbajné

alumin. Alumini reagon ndaj kontaktit
me ushgimet acide.

» Mos vendosni né ruajtje né pajisje
ushgime té papaketuara.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

12

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

m |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t& nxehtésisé:

— Ruani njé distancé 30 mm nga
sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gqymyr.
= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim Organizimi i pjeséve té
pajimit nuk ka asnjé ndikim né
konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

= Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpejt
né pajisje.

m | érini ushgimet dhe pijet e ngrohta
gé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

m Pér té shfrytézuar ftohtésiné e
ushgimit t& ngriré, vendoseni
ushgimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

m Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.



4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit = Fage 24.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:

m Pajisja pér instalim inkaso

Pjesét e pajimit dhe aksesorét’

Materiali i montimit

Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té shérbimit té

klientit

Fletépalosja e garancisé?

Etiketat e energjisé

® [nformacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

A\ PARALAJMERIM
Rrezik shpérthimi!
Kur pajisja géndron né njé dhomé
shumeé té vogél, né rast rrjedhjeje té
garkut té ftohjes mund té krijohet njé
pérzierje gaz-ajér gé merr flaké.
» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢do 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén

e tipit. = Fig. Kl IR

' Sipas pajimit t& pajisjes

2 Jo né té gjitha vendet

Instalimi dhe lidhja sq

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési t& modelit, mund té jeté deri
né 65 kg.

Pér t& mbajtur peshén e pajisjes
duhet g€ bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Temperatura e lejuar e dhomés

Temperatura e lejuar e dhomés varet
nga klasa klimatike e pajisjes.
Klasa klimatike jepet né etiketén e

tipit. = Fig. KR/ I8

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés

SN 10°C...32°C

N 16°C...32°C

ST 16°C...38°C

T 16°C...43°C

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Kur njé pajisje e klasés klimatike SN
vihet né puné né temperatura dhome
me té ftohta, démtimet né pajisje
mund té pérjashtohen deri né njé
temperaturé dhome prej 5°C.

Dimensionet e dollapit

Mbani parasysh dimensionet e
dollapit kur e instaloni pajisjen inkaso
né dollap. Né rast ndryshimesh mund
té dalin probleme gjaté instalimit té
pajisjes.

Thellésia e dollapit

Instaloni inkaso pajisjen né thellésiné
e rekomanduar té dollapit prej

560 mm.

Né dollap me thellési mé té vogél,
konsumi i energjisé rritet paksa.
Thellésia e dollapit duhet té jeté
minimumi 550 mm.

13
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Gjerésia e dollapit
Pér pajisjen nevojitet njé gjerési e
brendshme e dollapit t& mobilies
minimumi 560 mm.

Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes

» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té€ ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
- fage 19

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Futni fishén e kordonit elekirik né
pajisje.

2. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit. = Fig. K/ I8

3. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja €shté gati pér puné.

14

5 Njohja

5.1 Pajisja

Ke&tu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim Ekziston mundésia e
ndryshimeve midis pajisjes suaj dhe
figurave, pér sa i pérket pjeséve dhe
madhésisé sé tyre.

- Fig. |1

Paneli i komandimit = Fage
14

Rafti i shisheve — Fage 15

Koshi i ruajtjes — Fage 15

Koshi i frutave dhe perimeve
me rregullues té lagéshtisé
- Fage 15

Etiketa e tipit » Fage 24

Mbajtésja pér gjalpé dhe
djathé — Fage 16

Rafti i derés pér shishet e
médha — Fage 16

gl

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t&€ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjies dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

super aktivizon ose caktivizon
Super ftohje.

> vendos temperaturén e
ndarjes sé ftohjes.

> ndizet, kur aktivizohet
alarmi.

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

NENE




® 3 sec. ndez ose fik
pajisjen.

6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Raftet

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

— "Heqgja e raftit", Fage 20

6.2 Rafti i ndryshueshém

Pérdorni raftin e ndryshueshém, pér
té ruajtur né raftin gé& ndodhet poshté
tij artikuj t& gjaté pér ftohje, p.sh.
kana ose shishe.

Ju mund ta térhigni pjesén e
pérparme té raftit t& ndryshueshém
dhe ta shtyni poshté pjesés sé
pasme té raftit t&é ndryshueshém.

- Fig. K

Nése nevojitet mé shumé hapésiré
ruajtjeje, ju mund t'i ngrini lart sé
bashku pjesén e pérparme dhe té
pasme té raftit t&é ndryshueshém.

- Fig. Y

6.3 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

Pér ta ndryshuar raftin e shisheve
sipas nevojés, ju mund ta higni raftin
e shisheve dhe ta vendosni sérish
até né njé vend tjetér.

- "Hegja e raftit", Fage 20

Pjesét sq

6.4 Koshi i ruajtjes

Né koshin e ruajtjes mbizotérojné
temperatura mé té uléta sesa né
ndarjen e ftohjes. Heré pas here
mund té arrinen temperatura nén
0°C.

Pér té arritur temperatura afér 0°C né
koshin e ruajtjes, vendoseni
temperaturén né ndarjen e ftohjes né
2°C.— Faqe 17

Shfrytézoni temperaturat e uléta né
koshin e ruajtjes pér té ruajtur
ushgime delikate gé prishen shpeijt,
p.sh. peshk, mish dhe sallame.

6.5 Koshi i frutave dhe
perimeve me rregullues té
lagéshtisé

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té
papaketuara né koshin e frutave dhe
perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini

né ruajtje t& mbuluara ose né

paketim hermetik.

Népérmijet rregulluesit té lagéshtisé

ju mund té pérshtatni lagéshtiné e

ajrit né koshin e frutave dhe

perimeve. Si rezultat, ju mund t'i ruani
frutat dhe perimet pér kohé mé té
gjaté sesa ruajtja normale.

- Fig. B

Vendosni lagéshtiné e ajrit né koshin

e frutave dhe perimeve sipas llojit

dhe sasisé sé& ushgimeve pér ruajtje,

duke shtyré rregulluesin e lagéshtisé:

m | agéshti e ulét e ajrit @ pér ruajtjen
kryesisht té frutave, né rast
ngarkese té pérzier ose sasie té
madhe.

m | agéshti e larté e ajrit 0@ pér
ruajtjen kryesisht té perimeve ose
né rast sasie té vogél.

Né varési nga sasia dhe lloji i

ushgimeve né ruajtje, né koshin e

frutave dhe perimeve mund té

krijohet ujé nga kondensimi.
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Largoni ujin e kondensuar me njé
peceté té thaté dhe vendosni njé
lagéshti té ulét té ajrit népérmijet
rregulluesit t& lagéshtisé.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe
aroma, ruajini frutat dhe perimet e
ndjeshme ndaj té ftohtit jashté
pajisjes né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,
banane, agrume, kastravecé, kunguj,
speca, domate dhe patate.

6.6 Mbajtésja pér gjalpé dhe
djathé

Ruajeni gjalpin dhe djathin e forté né
mbajtésen e gjalpit dhe té djathit.

6.7 Rafti i derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

- "Hegja e raftit t€& derés", Fage 20

6.8 Rafti i ndryshueshém i
derés

Pér ta ndryshuar raftin e
ndryshueshém té derés sipas
nevojés, ju mund ta zhvendosni raftin
e derés ose ta higni dhe ta vendosni
sérish né njé vend tjetér.

- Fig. @

Ju mund ta higni shinén e raftit t&
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

= "Cmontimi i shinés sé raftit té
derés”, Fage 20

6.9 Aksesorét
P&rdorni vetém aksesoré origjinalé.

Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

16

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezéve.

7 Pérdorimi bazé

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
— faqge 14

Shénim Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur ©
3 sec. pér 3 sekonda.

v Pajisja fillon té ftohé.

2. Vendosni temperaturén gé
déshironi. » Fage 17

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

m Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.

Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

= Kur mbyllni derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér njé moment derisa té
balancohet presioni negativ.

m Temperatura né pajisje ndryshon
sipas kushteve té€ méposhtme:

— Shpeshtésia e hapjeve té
pajisjes

— Sasia e ngarkesés

— Temperatura e ushgimit té ri té
vendosur né ruajtje

— Temperatura e mjedisit

— Rrezatimi i drejtpérdrejté i diellit

7.3 Fikja e pajisjes

» Mbani shtypur © 3 sec. pér 3
sekonda.



7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

» Shtypni > aqg heré derisa treguesi i
temperaturés té tregojé rregullimin
e temperaturés gé déshironi.

Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.

— "Etiketa ngjitése "OK"', Fage
18

8 Funksionet shtesé

Mésoni se ¢faré funksionesh shtesé
té pérdorshme disponon pajisja juaj.

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
aqg shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara

futjes sé sasive té€ médha té ushqgimit.

Shénim Kur aktivizohet Super ftohje,
mund té ndodhé rritje e nivelit té
zhurmés.

Aktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super aqg heré derisa té
ndizet "super".

Shénim Pas rreth 15 orésh pajisja

rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super aqg heré derisa
treguesi i temperaturés té tregojé
temperaturén gé déshironi.

Funksionet shtesé sq

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues
dhe > ndizet.

Pas 10 minutash fillon té pulsojé
ndricimi i brendshém.

Fikja e alarmit té derés

» Mbyllni derén e pajisjes ose
shtypni >.
v Sinjali paralajmérues fiket.

10 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
e qumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekje.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushqgimet.

10.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

® Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose t& mbuluara.

m Pé&r t€ mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér t& shmangur
ngrirjen e ushgimeve, Mos |
vendosni ushgimet me kontakt
direkt né fagen e pasme.

17
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= Ushgimet dhe pijet € ngrohta I€rini
fillimisht gé té ftohen.

= Mbani parasysh datén e afatit t&
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

10.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit té ajrit, né
ndarjen e ftohjes krijohen zona me
ftohtési té ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté midis
shigjetés sé gdhendur anash dhe
raftit g€ ndodhet poshté saj.

Késhillé Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpejt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé Ruani kétu ushgimet gé jané
mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi e ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

10.3 Etiketa ngjitése "OK"

Me etiketén ngjitése "OK" mund té
kontrolloni nése né ndarjen e ftohjes
arrinet temperatura e sigurt e
rekomanduar pér ushgimet +4°C ose
mé e ulét.

Etiketa ngjitése "OK" nuk pérfshihet
né té gjitha modelet.

Nése etiketa ngjitése nuk tregon
"OK", uleni temperaturén gradualisht.
— "Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes”, Fage 17

Pas vénies né puné té pajisjes mund
té nevojiten deri né 12 oré derisa té
arrinet temperatura e vendosur.

18
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Rregullimi korrekt

11 Shkrirja

11.1 Shkrirja né ndarjen e
ftohjes

Gjaté punés, né fagen e pasme té
ndarjes sé ftohjes formohen pika uji
nga shkrirja ose boré, e kushtézuar
kjo nga funksionimi. Fagja e pasme
né ndarjen e ftohjes shkrin né
ményré automatike.

- Fig.

Uji i shkrirjes rrjiedh pérmes ullukut té
ujit t& shkrirjes né vrimén e
shkarkimit pér né tasin e avullimit
dhe nuk duhet fshiré.

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé
lirsheém dhe gé té shmanget formimi i
erérave, ndigni informacionet e
méposhtme: Pastrimi i ullukut té ujit
té shkrirjes dhe vrimés sé shkarkimit
- fage 19.

12 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja t& géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me
kujdes.

Pastrimi i vendeve té paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

12.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. » Fage 16



2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet dhe
vendosini né ruajtie né njé vend té
ftohté.

Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Nése ka ndonjé shtresé bore,
lEreni até gé té shkrihet.

5. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.
- Fage 20

6. Cmontoni shinén e raftit t€ derés.
- Fage 20

12.2 Pastrimi i pajisjes

/\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi ose né

elementet e komandimit mund té jeté

e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndricimi ose tek elementet e
komandimit.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Pastrimi dhe kujdesi sq

Kur IEngu arrin né vrimén e
shkarkimit, tasi i avullimit mund té
derdhet.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té arrijé
né vrimén e shkarkimit.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. =~ Fage 18

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té€ buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4, Vendosni né vend pjesét e pajimit
dhe montoni pjesét e pajisjes.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elekirik.
- faqge 14

6. Vendosni pérséri brenda ushgimet.

12.3 Pastrimi i ullukut té ujit
té shkrirjes dhe vrimés
sé shkarkimit

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé
lirshém, pastroni rregullisht ullukun e
ujit t& shkrirjes dhe vrimén e
shkarkimit.
1. Higni koshin e ruajtjes. — Fage
20
2. Pastroni me kujdes ullukun e ujit té
shkrirjes dhe vrimén e shkarkimit,
p.sh. me njé kunj me pambuk.
- Fig. B
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12.4 Hegja e pjeséve té
pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Heqja e raftit

» Ngrini lart raftin né pjesén pérpara
@, térhigeni jashté dhe higeni @.
- Fig. &

Heqja e raftit té ndryshueshém

» Palosni té dyja pjesét e raftit nga
lart @, higini s& bashku @ dhe né
fund higni shinén ®.

- Fig. §

Hegja e raftit té derés
» Nagrini lart raftin e derés dhe
higeni.

- Fig. KK

Hegja e koshit té ruajtjes

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ruajtjes.

2. Ngrijeni lart koshin e ruajtjes né
pjesén pérpara @ dhe higeni @.
- Fig. kA

Heqja e koshit té frutave dhe
perimeve

Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve dhe né koshin
e ngrirjes mund ta higni pér pastrim
mé té lehté.

» Shtypni grepat anésoré té kapjes
sé koshit ® dhe shképutni
kapakun ballor té koshit nga koshi
me ané té njé lévizjeje rrotulluese

- Fig. A1
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12.5 Cmontimi i pjeséve té
pajisjes
Kur déshironi gé ta pastroni me

themel pajisjen tuaj, ju mund té higni
nga pajisja pjesé té caktuara té saj.

Cmontimi i shinés sé raftit té
derés

» Nagrini pér lart shinén e raftit té
derés dhe higeni.

- Fig. K
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13 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!
Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.
» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.
» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin elekirik ose me
pajisjen, ajo duhet t& zévendésohet me njé kabllo t& posacme lidhjeje me

rrietin ose me pajisjen gé ofrohet nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i

klientit.

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk ftoh,
treguesit dhe ndrigimi
ndizen.

Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.

» Kryeni njé vetétestim té pajisjes. » Fage 23

v Pas pérfundimit té& vetétestimit té pajisjes, pajisja
kalon pérséri né funksionim normal.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.

Dera e pajisjes éshté e hapur.
» Mbyllni derén e pajisjes.

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. = Fage 16
2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash. — Fage
16
— Kur temperatura €shté shumé e ngrohtg,
kontrolloni sérish temperaturén pas disa orésh.
— Kur temperatura éshté shumé e ftohté, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Bazamenti i ndarjes
sé ftohjes éshté i
lagur.

Ulluku i ujit shkrirjes ose vrima e shkarkimit éshté

bllokuar.

» Pastroni ullukun e ujit t& shkrirjes dhe vrimén e
shkarkimit. = Fage 19

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon ose kércet.

Nuk éshté defekt. Nj& motor &shté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon
népér tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen
ose fiken.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja bén zhurma.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.

Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
» Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.
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13.1 Kryerja e vetétestimit té
pajisjes

Pajisja juaj disponon njé funksion

vetétestimi té saj, i cili tregon

problemet dhe gé mund té eliminojé

nevojén e shérbimit té klientit.

1. Fikni pajisjen. — Fage 16

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elektrike té
pajisjes pas 5 minutash. — Fage
14

4. Brenda 10 sekondave pas lidhjes
elektrike, mbani shtypur > pér 3
deri né 5 sekonda, derisa té
tingéllojé njé sinjal akustik.

v Kur pas pérfundimit t& vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 2 sinjale
akustike dhe treguesi i
temperaturés tregon temperaturén
e vendosur, atéheré pajisja juaj
éshté né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

v Kur pas pérfundimit t& vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 5 sinjale
akustike dhe treguesit LED té
treguesit té temperaturés ndricojné
me nivel t& ndryshém drite, njoftoni
shérbimin e klientit. Treguesi LED
orientojné shérbimin e klientit me
udhézime pér defektin ekzistues.

14 Ruajtja dhe hedhja

14.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune
1. Fikni pajisjen. — Fage 16

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Ruajtja dhe hedhja sq

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

Higni té gjitha ushgimet.
Shkrini pajisjen. » Fage 18
Pastroni pajisjen. — Fage 19
Pér té& garantuar ajrimin e
hapésirés sé brendshme, |€reni
pajisjen hapur.

oo w

14.2 Hedhja e pajisjes sé
vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té

pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen |Endé té para té vlefshme.

A\ PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané té démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t€ démshme e t€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
garkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t&€ komunés
ose qytetit.
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B

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

15 Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
periudhés sé garancisé dhe kushteve
té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose
né fagen toné té internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e Klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit pér
klientin i gjeni né listén bashkélidhur
té pikave té shérbimit pér klientin ose
né fagen toné té internetit.

15.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin
e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e
modelit t& pajisjes.

- Fig. K1/

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.
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16 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tjera teknike i gjeni né etiketén e tipit.

- Fig. K/ A
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BesbegHoct mk

1 BesbegHocCT

MountyBajTe rv cnegHuTe 6e30egHOCHN HanoOMeHM!.

1.1 ONwWTU HaNnoMeHuU

= BHMMATETHO NpoYunTajTe ro ynaTcTBoTO.

= YyBajTe ro ynarcrBoTO U UHpOopMaLMUTE 3a NPOn3BOA0T 3a
noaoLHexHa ynotpeba i 3a cneaHnTe ConcTBEeHWULIN.

= [Ipn owTeTyBaka Npu TPaAHCMNOPTOT HE FO NMPUK/yYyBajTe
ypenor.

1.2 HameHeTa ynoTpeba

OBOj ypea e HaMeHeT caMO 3a MOHTaxa.

Kopuctete ro ypenot camo:

® 33 flalerbe Ha HaMUPHULNTE.

® BO JJOMakMHCTBa M BO 3aTBOPEHW MPOCTOPUM BO JOMOT.
® 10 BUCKMHA o4 Mmakcumym 2000 m HagmopcKa BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBare Ha rpynata Ha KOPUCHULU

OBOj ypen Moxe Aa ro ynortpedysaat aeua Haa 8 roanHn n nuua
CO HamManeHn MU3NUKM, CEH3OPHN AN MEHTATHM CMOCOOHOCTH
AW KOW Hemaat UCKYCTBO W/WNu 3HaeHe, ako ce HaarneayBaHu
N1 coBeTyBaHW 3a 6e30enHO pakyBarbe CO ypeaoT U v
pasdupaaT onacHOCTUTE KOULITO MOXe Aa npousnesar oA Toa.
[euarta He cmeaT ga urpaat co ypeaorT.

[eua He cmeaT Aa ro uicTat u oapxxyBaaT ypeaoT 6e3 Haa3op.

1.4 MNMob6esbeneH TpaHcnopT

A NMPEAYNPEAYBAME — OnacHocT oA nospepaa!

lonemata TexunHa Ha ypeaoT MOXe Ja AoBede 40 nNoBpean npu
NOANIHYBaH-E.

» He ro kpeBajte camun ypeaor.
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1.5 BesbenHa uHcTanauuja

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HenponncHo nHctanmpame e onacHo.

» [lpukyyeTe ro n KOpPUCTeTe ro ypeaoT camo crnopesn
nogarounTe Ha cneumukalmoHarta nioyka.

» [Mpuknyyete ro ypeaoT camo BO NPOMNUCHO MHCTannMpaHa
NPUKIYYHULIA CO 3a3eMjyBare Ha CTpyjHa Mpexa co
HaM3MeHnYHa cTpyja.

» CUCTEMOT 04 3aWTUTHM Kabau Ha enekTpuyHaTa MHcTanaumja Bo
JOMOT MOpa [a € NPOnuCHO UHCTa/InpPaH.

» Hukoraw He ro cHa®ayBajTe ypenoT Nnpeky HaaBopeLleH
NPEKNONHKK, Ha NP. TajMEP UKW Ja/IEUNHCKM ynpaByBauy.

» AKO ypeaoT € BrpadeH, MPexXHUOT MPUK/YYOK Ha CTPYJHUOT
kaben Mopa [Ja e NecHo gocTaneH Wav JOKOJKY HE € MOXEH
JleceH npucrarn, Bo (PMKCHO nocTtaBeHaTa enekTpuyHa
NHCTanaunja Mmopa ce Brpaamn pasaenHnk cnopen crnopea
nponucuTe 3a NnpukIyvyBame.

» [1py nocTaByBare Ha ypenoT, BHMMAaBajTe [Aa He ro HaTUCHeTe
nnu owTetTuTe KabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHarta nsonauvja Ha kabenoT 3a CTpyja € onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee Aa [0jae BO KOHTakT CO U3BOPU Ha
TOnAnHa.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKcnnosuja!

AKO ce 3aTBOpPEHN OTBOPUTE 3a BEHTWauUMja Ha ypeaoT, npu

NCTEKYBaH-E BO KOJIOTO Ha CPEeACTBOTO 3a /lajiere HacTaHyBa

3anaamBa MelaBuHa oA rac u BoO3ayX.

» He rv 3arBopajte 0TBOpUTE 3a BEHTUAUNja Ha KYKULLITETO Ha
YPEOOT UM BO KYKULUTETO 3a BrpagyBarse.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

KopucTereTo Ha NPoao/IkeH Kaben 3a cTpuja 1 HeJo3BOSIEHM

aganTepu 1 onacHo u Tpeba aa ce oaberHysa.

» He KopucteTe NpPoao/KHU Kadam nav Npoao/KHM Kabnu co
NoBEKe MPUKIYYHULIN.

» KopucTeTe M camo J03BOSIEHNTE aanTepu 1 NPOAO/IKHM
kKabnm o4 NPoOM3BOAUTENOT.
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» AKO NPOOO/HKHMOT Kaben e Npekpaok 1 He e JocTaneH noaonr
Npoao/IKeH Kaben, KOHTakTMpajTe co cneunjannavpaHa
KOMMaHuja 3a efleKTpuyHa eHepruja 3a aa ce npunaroau
JomallHaTa MHcTanauvja.

[MpeHOCHUTE MPOAOIKHU Kaban AU NPUKAYYOLM 3a HamnojyBarbe

MOXe [a Ce nperpeart 1 aa npeanssmkaar noxap.

» [IpeHOCHUTE NPOAO/IHKHN KA UK NPUKAYYOLIN 3a HaMojyBare
He rv NnocTaByBajTe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHO KOpUCTEHE

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HasneseHaTa Bnara Moxe aa npeav3suka CTPYeEH yaap.

» YpeaoT aa ce KOpUCTn camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

» He ro nsnoxysajTe ypenoT Ha NpekymMmepHa TonanHa v snara.

» He KopucTeTe unctaum Ha napea uam noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a
[a ro YncTuTe ypeanor.

/A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o 3aayllyBare!

[euata Mo)e fa ro crtaBaar MarepujasioT 0 nakyBareTO MNPeEKyY

rnaBsa Wau Aa ce oOBUTKaaT Co Hero v aa ce saayluar.

» MarepujanoT o4 nakyBarEeTO APXETE ro nofaneky oa aeua.

» He rn ocTtaBajTe geuara ga cu urpaart co matepujasioT 3a
nakyBahbe.

[euarta moxart ga rv savwart Wiv ronTHaT MaanTe Aen0BU U CO

TOa [a ce 3agyliar.

» [lpxeTe rv manute OenoBu nogasexky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara aa cu urpaart co Manute Oesi0Bu.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKkcnnosuja!

AKO KOJI0TO 3a flajieHe e OWTETEHO, 3anasimBOTO CPEACTBO 3a

nagerbe MoxXe ga uctede v ga ekcnaoaupa.

» 3a 3abp3yBarbe Ha NPOLIECOT Ha OAMP3HYBare HE KOPUCTETE
APYrY MEeXaHUYKM ypeam nnn octaHatn CpeacTBa O OHME WTO
ce nponuwaHn oa NPon3BOANTENOT.

» OnabaseTe ja 3amp3HarTarta xpaHa co Tan npeamMeT, Ha np. co
ApBeHa naxmnua.
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Mpon3Boan co 3ananmnBu CTaKIEHNUYKN racoBU 1 eKCMNI03NBHM

mMaTepuy MoxXart [Ja ekcrsioaupaar, Ha np. CnpejoBu.

» He uyBajTe NPOM3BOAN CO 3anasiMBN CTaKNEHUYKN racoBU 1
eKCMI03MBHM MaTeEpPUn BO ypeaoT.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

EnekTpuyHn ypeau BHaATpe BO ypeaoT MOXe Aa aosegart Ao
noxap, Ha. Np. rPejHU ypean nnn eneKTpudHn ypean 3a cragone.
» He KOpuUCTETE eNeKTpUYHM ypean BHaTpe BO ypeaor.

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oa nospena!

[ToBpena Ha ounTe NPU UCTEKYBarEe Ha 3anannBo CPeACTBO 3a

nagere 1 WTETHN racoBu.

» He owTeTyBajTE 'Y LIEBKUTE 3a CPEACTBO 3a NafeHe n
n3onaumjara.

/A BHUMAHME - OnacHocT of HawiTeTyBake Ha 3apasjeTo!
3a aa nsberHete HeUMCTOTUM O HAMUPHULN, BHUMABAjTE Ha
cnegHuTe ynarcraa.

» AKO Bparara e OTBOpEHa NoAosJIro BPpEME, MOXE Aa [ojae A0
3HAUMTE/THO 3rosIeMyBare Ha Temnepartypara Ha ypeaor.

» PeqoBHO YNCTETE 'Y NMOBPLUMHUTE KOM MOXAT Aa Aojaat BO
JOnnp CO HAMUPHULM 1M OCTanHW CUCTEMU 3a OABO/.

» CMpPOBOTO MEco 1 puba 4yBajTe rm BO COOABETHU CaoBM BO
NaannHUKOT, Taka WTOo HemMa ga aojaar BO AOMMP CO Apyrn
HaMWUPHULUM UK Oa Karne Ha HUB.

» AKO NaannHUKOT/3aMp3HYBa4Y0T CTOM Npas3eH NogoNro Bpeme,
NCKyYyeTe ro ypeaoT, OAMP3HETE rO, NCUNCTETE FO U OCTaBETE
ja Bpartata OTBOPEHAa 3a fa ce crpeyn popmmpare Ha MyB/a.

[enosu BO ypeaoT n3padoTeHn o4 MeTan Uanm co MeTaneH uarnes

MOXe [Aa coapXxaT alyMUHUYM. AKO alyMUHUYMOT [0jae BO

KOHTaKT CO Kucesa HammpHuLa, MOXe Ja ce npeHecar

ATYMUHWUYMCKM JOHM Ha HaMmupHuuara.

» He jagete KOHTaMUHMpPaHa XpaHa.
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1.7 OwTeTeH ypen

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

OwTeTeHnoT ypea uin kaben 3a cTpyja ce onacHMW.

» Hukorall He KOPUCTETE OLWITETEH ypea.

» Hukoraw He ro Bneyete kKabenoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKayyuTe
ypenoTt oa cTpyja. Cekorall U3B/IEKYBA|TE TO MPUKIYYOKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

» AKO ypeaoT unn kabenoT 3a CTpyja e OWTeTeH, BeaHall
N3BMEYETE TO MPEXHNOT NMPUKIYYOK Ha Ka®enoT UAn UCKIyJYeTe
rO OCUIypyBaYoT BO KyTujata CoO OCUTrypyBauMu.

» [loBukajTe ja cepsBucHata cnyxba. = CrpaHuya 45

HecooaBeTHUTE NONpaBkX Ce OMnacHMW.

» Camo o0yuyeH CTpyyeH nepcoHan cMee Ja npasu nonpasky Ha
ypPeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear Aa ce Kopucrar camo
OPUTMHANHW PE3EPBHU OE/TOBMW.

» AKO CTpYjHMOT kaben unm kadenoT 3a NoBp3yBarLe Ha ypeaoB e
OLITETEH, MOpa Aa Cce 3aMeHu CO crneuujaneH cTpyeH kabden nnu
cneunjaneH kaben 3a NOBp3yBare ypea KOjWTo e gocTaneH oA
NpPON3BOAUTENOT UM OO KOPUCHMUYKATa cayxoa.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

[Mpwn owTeTyBaHe Ha LIEBKMTE MOXE Aa ucteyarT u ga ce 3ananar

3anasMBO CPEACTBO 3a NlafleHe U LTETHW racoBu.

» YpenoTt uyBajTe ro nofaseky o4 oraH 1 o U3BOpW Ha naseme.

» [1poBeTpeTE ja NpocTopujaTa.

» VicknyueTe ro ypenot. = CrpaHuya 37

» I3BageTe ro NpukIyyoKoT Ha CTPYjHNOT Kaden nnu
OCUrypyBa4oT 04 KyTujata Co OCUrypyBauM.

» [loBuKajTe ja cepsBucHara cnyxba. = CrpaHuya 45
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mk V36erHyBarbe matepujasHn LTEeTH

2 UsberHysame
MaTepujasiHUi LUTETH

BHUMAHMUE!

Co kopucTterbe Ha noaHoXje, (hruokKn

WA BpaTy Kako MOBPLUMHA 3a

cefletbe NN 3a KadyBarbe, MOXe Aa

ce OWTeTN ypeaoT.

» He cTtanHyBajTe 1 He ce
noTnmpajTe Ha NOAHOX|ETO,
duoknTe nnu BpaTuTe.

HeuncTotTunte oa macno nam

MacHOTWja MOXe Aa rm HanpasaT

NOPO3HN NAACTUYHUTE AENOBU U

LVXTYH3UTE Ha BpaTuTe.

» [lnacTnyHUTE OEeN0BM U WapKUTe
Ha BpaTuTe Tpeba ga dupat
noamavkaHu n 6e3 MacHOTUW.

[enosu BO ypenoT nspadoTeHn oa

MeTan UAN COo MeTasIEH U3red MOXe

na coapxar anymumHuym. Mpu

KOHTaKT CO KMUCEeNnn HaMUpPHNLN

anyMUHUYMOT pearunpa.

» He uyBajTe HeoTnakyBaHu
HaMWUPHMLM BO YypeaorT.

AKO I unctute aenosute of

onpemaTta 1 gogatoumTe BO MalunHa

3a CcafoBu, TME MOXE [a ce
nedopmMupaat unm odojar.

» Hukoralw He 4yncTuTe OenoBu o4
onpemMata 1 gogatoun BO MallvHa
3a cajoBMu.
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3 3awTuTa Ha }MMBOTHaTa
cpeavHa U WTeaeHe

3.1 OTcTpaHyBare Ha
naKyBaweTo

MaTtepujannute o4 NakyBareTO Ce

E€KOJOLLKM 1 MOXe da ce

peunkapaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU hpnajte
M Bo 0Tnag noce®Ho, BO
3aBUCHOCT 01 HUBHWOT TW.

3.2 LUTepere eHepruja

AKO BHMMAaBAaTe Ha OBWE HANOMEHMH,
BawwnoT ypea Tpowmn nomasnky crpyja.

HU3buparbe Ha MecTo 3a
noctaByBaHe

® 3awTuteTe ro ypeaoT o4 AMPEKTHA
COHYeBa CBeT/IMHA.
® [TJocTtaBeTe ro ypeaoT CO WTo €

MOXHO MOro/1IeMO pacTojaHme Ao

rpejHu Tena, WnopeTt 1 apyrn

N3BOPW Ha TOMIMHA:

— OapxyBajte 30 mm pacTtojaHue
[0 €1eKTPUYHM LINOPETU U
LUMOPETK Ha rac.

— Oapxysajte 300 mm
pacTojaHue A0 nedkn Ha HadTa
Wn jarneH.

= Hykorall He rv NoKpuBajTe nn
6nokupajTe HagBOPELIHUTE OTBOPK
3a BeHTunauuja.

3awTena Ha eHepruja npu
KopUCTeHe

3abeneluKka: Pacnopenor Ha
[e/IoBUTE Ha onpemara Hema
HWKAKBO BAMjaHne BP3
noTpoLLyBaykara Ha eHepruja Ha
ypenor.

= OTBOpETE IO KPaTKO ypenoT U1
BHMMATE/IHO 3aTBOPETE TO.



= Hykorall He rv NoKpuBajTe Un
OnokupajTe BHATPELHUTE OTBOPK
3a BeHTunauuja nam
HaOBOPELIHNTE OTBOPYU 3a
BEHTW1aUMja.

m KyneHuTe HaMUpPHAULINX
TpaHcnopTupajTe i Bo Ky Topda
1 6p30 cTaBeTe v BO ypenor.

= TonauTe HaMUPHULUK 1 Nnjanaum
OCTaBeTe M Aa ce uanagar npen
na rv cknaaupare.

® 3a ga ro UCKoOpucTuTe NagHoTo o4
3ampaHartarta HamupHuLla, CTaBeTe
ja uctata BO nperpagaTta 3a
nafere 3a ga ce oaMp3He.

= Cekorall octaBajte Manky
NPOCTOP MEry HammpHuuarta u
3a4HMOT sSua.

4 lNocTaByBaHe U
NpUKNyJyBare

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBaHETO NPOBEPETE M CUTE
[enoBun Janun nmaat olTeTyBara of
TPaHCNOPTOT M Aann e LeaocHa
ncnopakara.

3a peknamaumnja obpartete ce Kaj
BalUMOT ANNEP WM Ha HalaTta
cepBucHa cnyxba — CtpaHuia 45.

Vicnopakarta coapxu:

= VIHCcTanupaH ypen

Onpema 1 goaatoum’
MoHTaxeH maTepujan
YnaTcTBO 3a MOHTaxa
YnaTCTBO 32 KOPUCTEHE
JlncTta Ha KOPUCHUUKMK CRyXOu
Mpunosu 3a rapaHumja’
O3sHaka 3a eHepruja

He Bo cute 3emju

lMocTaByBake 1 NMpukaydvyBarbe mk

= IHhopmMaunn 3a eHepreTckara
noTpolyBsayka 1 Oyuyasa

4.2 Kputepuymu 3a MeCToTO
Ha nocTaByBaHe

A NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA eKcnnosuja!

AKO ypeaoT cTon BO MHOTY Mana

coba, Npu UCTEKYBaHE BO KOMOTO Ha

CPEeACTBOTO 3a flageHe MOXe fa

HacTaHe 3ananvBa MellaBMHa of rac

1 BO3OYX.

» [locTaBeTe ro ypenort camo BO
NPOCTOPUM KOU MMaaT BONYMEH 04
Hajmanky 1 m® 3a 8 g cpeactso 3a
nanere. KonnumHarta Ha cpeactso
3a nafere CTou Ha
cneundunkaumoHarta naovka.

=AM 15|

TexxumHaTta Ha ypeaoT MoXe
dhadpuuku ga nsHecysa fo 65 kg, BO
3aBUCHOCT 04 MOAENOoT.

3a [a ja HoCK TexuHaTa Ha ypeaor,
nognorara Mopa Aa € A0BOJIHO
cTtabunHa.

Ho3BoneHa cobHa Temneparypa

[osBoneHata cobHa Temnepartypa
3aBMCK O[] KNMMaTckKarta knaca Ha
ypenoT.

Knumartckara knaca ctou Ha
cneundurkaumoHara naoyka.

- Cn /I3

Knumatcka JosBoneHa cobHa
Knaca TemnepaTtypa

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

Bo 3aBWCHOCT 0 KapakTePUCTUKUTE Ha YpeaoT
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YpeaoT e UuenocHO yHKUMOHaNEH BO
paMKu Ha NO3BOSIEHNTE COOHM
Temnepartypu.

AKO ypefn oa knumatcka knaca SN
paboTh Ha MOHUCKN COOHMN
TemnepaTypu, MOXe Aa ce UckaydaTt
oliTeTyBarbaTa Ha ypeaoT A0 cobHa
Temneparypa oa 5 °C.

JAUMeH3nn Ha H1Lwa

[MountyBajTe MM AMMEH3UUTE HA HULLIA,
aKo ro BrpadyBaTe ypeaoT BO HuMLLA.
[Mpn oTCcTanyBarba MOXE Aa HacTtaHar
npodaemmn Npu nHcTanaumnja Ha
ypenor.

OnabounHa Ha HULLIATa

Brpagete ro ypenot camo BO
npenopayaHaTa AnadounHa Ha
HuwaTta og 560 mm.

Mpov nomana anadounHa Ha Huwarta
Masky ce 3ronemysa
noTpoLlyBauykaTa Ha eHepruja.
[nabouvHarta Ha HuWwaTta mopa aa
n3HecyBa HajMaaky 550 mm.

LLinpuHa Ha HULWIaTa

3a ypenot notpebHa e BHaTpellHa
LIMPUHA Ha HuwaTa Ha mebenoT o
Hajmanky 560 mm.

MocTaByBake eAHO BP3 APYro U
eaHo A0 Apyro

AKO cakaTe ga noctaBute 2 ypeau 3a
nagerbe efeH Bp3 apyr win egeH oo
apyr, Mery ypeaute Mopa aa uma
pacTojaHne oa Hajmanky 150 mm. 3a
n3dpaHnTe ypean, MoxHa e
nHcTanaumja 663 MUHUMaTHO
pacTojaHue. 3a oBa npallajte ro
BalLMOT cneunjanna3npaH Tproeew uam
KYJHCKMOT nnaHep.

4.3 MoHTUpare Ha ypeaoT

» MoHTupajTe ro ypeaoT cnopen
NPWIOXEHOTO yNaTCTBO 3a
MOHTaxa.
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4.4 MoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NPBOTO CTapTyBare

1. MIaBagete ro MHMOPMaTUBHUOT
mMarepwvjasn.

2. OTCTpaHeTe rv 3alTuTHUTe Goamm
N TPAHCMOPTHUTE OCUIYypYyBauM,
Ha np. NenIMBUTE NEHTU n
KapTOHOT.

3. VlcuncteTte ro 3a npBs nat ypeaor.
- Crpanuia 40

4.5 EneKTpu4HO
NpUKNy4JyyBakwe Ha ypeaoT

1. [MpuKNy4YoKOT 3a ypes WTOo He
3arpesa o kabenot 3a cTpyja
BMETHETE ro BO ypenoT.

2. MpexHUOT NPUKAyYoK Ha KabenoT
3a CTpyja Ha ypeaoT BMETHETE ro
BO MPUKIyYHMUa BO On3nHaA Ha
ypenor.

MogaTounTe 3a NpPUKyYyBare Ha
ypenoT cTojaT Ha
cneundukaumoHarta naouka.

- Cn. K/

3. [1poBepeTe ro UBPCTOTO
BMETHYBaH€ Ha MPEXHUOT
MPUKTYYOK.

v YpenoT cera e noaroTBeH 3a
padoTa.

5 3anosHaBame

5.1 Ypen
Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMOHeHTUTe oA BawwmoT ypen.

3abeneluka: MoxHu ce oTcTanysara
BO O[HOC Ha onpemara v ronemmHara
Mery BalMOT ypea U CANKUTE.

-cn |



KoHTponHO none
— CrpaHuya 35

Monuua 3a wuwmnkba
- CrtpaHuya 35

Cap 3a cknaguparbe
- CrpaHvya 36

-~/

Mperpana 3a oBoulje n
3e/1eHUYyK CO perynarop Ha
BnaxkHocT — CrpaHuya 36

CneundunkaumoHa niouka
— CrpaHuya 45

[perpana 3a nytep u
Kawkaean — Crpaxuia 36

N E

Cranak 3a Bpara 3a rofemu
Wwnwurea — CrpaHuia 36

5.2 KoHTponHo none

Mpeky KoHTpoNHaTa Tabna ru
nocTaByBaTe cuTe MYHKLUUN Ha
BalIMOT ypea n godusare
nHpopmMaLunm 3a onepaTnsHarta
cocTojoa.

-cn A

1

super ro Bk/yJyBa 1an
ncknyuyea Cynep-nagem-e.

N

> ja nocTasyBsa
Temneparypara Ha
nperpagara 3a fajere.

> CBETU aKo e BKJIYYEH
anapMmor.

-~

Ja mpukaxysa nocrtaBeHarta
Temnepartypa Ha nperpajzata
3a nagerse Bo °C.

&

® 3 sec. ro BkayyyBa un
VCKJTyYyBa ypeaoT.

Onpema mk

6 Onpema

Onpemarta Ha BalWOT ype[ 3aBucH
oA MOAEnoT.

6.1 NMonuua

3a fa Moxe nosavuara no notpeda
[a Bapupa, MoxeTe ucrarta Ja ja
n3BaauTe U NOBTOPHO [a ja BMETHeTe
Ha [pyro MecTo.

- "Bagere Ha nosvyara’,

Crpanuya 40

6.2 BapujabunHa nonuvua

KopucTeTe BapujabuiHa noavua, sa
[a cknagvpaTe BUCOKM HaMUPHULIK
Ha monuuaTa nofa Hea, Ha mnp.
KOH3EPBU WAV WWLLINHA.

MpeaHWoT Aen oa BapujadunHarta
nosmnLa MoXeTe Aa ro UsBjeveTe U
[a ro BMeTHeTe noj 3a4HWOT Jen Ha
BapujadunHarta nonumua.

- Cn.

Hokonky nmate noseke notpeda of
NPOCTOP MOXETe Aa ru ckaonuTe
NpPeaHNOT 1 3aAHVOT Aen Ha
BapujadbunHarta nonaumua.

- Cn.

6.3 NMonuua 3a WULLIUHA

Cknaaunpajte v WwulinHaTta Ha
nonvuara 3a Wwunmsa.

3a oa MoXe noauuarta 3a Wunkba
no notpeda na Bapvpa, MoXeTe
ncrarta aa ja nssaauTe 1 NOBTOPHO
[a ja BMETHETe Ha Opyro MecTo.

- "Bagere Ha nosvyara”,
Crpanuya 40
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mk Onpema

6.4 Cana 3a cknagupare

Bo cagoBuTe 3a cknaavpare
TemnepaTypuTe ce NMOHUCKU OTKOMKY
BO Mperpaaara 3a nagewse. Moxe
NnoBPEMeHO [a HacTaHaT v
Temnepatypu nog 0 °C.

3a Oa ce gocTurHaT TemnepaTypu
6nmay 0 °C BoO cagoBuTe 3a
cknaamparke, nocraBeTe ja
TemnepaTtypaTa Ha nperpajara 3a
napere Ha 2 °C. - CrpaHxuya 37
KopwucTeTe NoHUCKM TemnepaTypu Bo
cafoBuUTe 3a ckiaavparse, 3a Aa
yyBaTe SIeCHO pacunanMBa xpaHa,

Ha np. pnda, Meco u Kondacw.

6.5 lNperpana 3a oBoLuje U
3eNeHYyK co perynartop
Ha BNaHOCT

YyBajTe cnakyBaHO CBEXO OBOLLje 1
3e/IeHUYyK BO Nperpajara 3a OBollje U
3€/IEHUYK.
iceueHOTO OBOLLje U 3E1EHUYYK
yyBajTe M NOKPUEHN 1 XEPMETUUKM
3aTBOPEHN.
Co perynatopoT Ha BAaXHOCT
MOXETE fa ja npunarognte
B/IA@XXHOCTA Ha BO3AYyXOT BO
nperpagarta 3a OBOLWje U 3e/1eHUYK.
Co Toa MOXe CBEeXOTO OBOLlje 1
3e/IeHUYyK MoJo/Iro Aa ce JyBa
OTKOJIKY MNPV KOHBEHLMOHa/THO
cKnaavpare.
-cn. 3
Co nomecTyBarbe Ha perynartoport 3a
B/IAXKHOCT MOXETe fa ja NocTaBute
B/IAXXHOCTA Ha BO3AyXOT BO
nperpagarta 3a oBOWje U 3e/1eHUyK
cnopea BMAOT U KoanymHata Ha
HamMmupHMLaTa Wwrto Tpeda ga ce
cknaaupa:
= Hucka BNaXHOCT Ha BO3AyXOT @ Kaj
NPEeKyMepHO cKnaampare Ha
OBOLjE, MELAHN UK FTONEMMU
KOJIMYMHMN.
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= Bucoka BAaXHOCT Ha Bo3ayxoT 8@
Kaj NPEKYMEPHO CKnaavpare Ha
3e/1eHUYK UM Main KOMYNHIA.

Bo 3aBucHOCT oa KonuumnHata u
BMAOT WTO Ce 4yBa, BO nperpajara
3a OBOLLje N 3e/IeHUYYK MOXe Aa ce
cosfgaBa KoHOeHaar.

OTcTpaHeTe ro KoHAeH3aToT CO CcyBa
Kpna 1 noctaBeTe NMOHWUCKO HMBO Ha
BNaXXHOCT Ha BO3AYyXOT MPEKY
PEerynaTtopoT 3a BaXKHOCT.

3a na ce 3agp)aT KBa/IMTETOT U
apomaTa, OBOLWJEeTO U 3e/1eHUYYKOT
LITO Ce YyBCTBUTE/IHW Ha NafHo
cknagmpajte rm HaaBop o4 ypeaoT Ha
Temnepartypu o okony 8 °C no

12 °C, Ha np. aHaHac, HaHaHw,
LUTPYCHU OBOLWja, KpacTaBuuu,
TUKBUYUKM, MUNEPKN, AOMATA U
KOMMuPW.

6.6 MNperpana 3a nytep 1
KallKaBsan

Cknaaupajte nytep 1 Kalkasas BO
nperpagarta 3a nyTep 1 Kallkasasl.

6.7 Cranak 3a BpaTa

3a ga Moxe ctanakoT 3a BpaTa no
notpeda fa Bapupa, MOXeTe UCTUOT
[a ro nseaauTe 1 NOBTOPHO Aa ro
BMETHEeTe Ha Apyro MecCTO.

— "Bajere Ha cTa/iakoT 3a Bpara’,
CrpaHunya 41

6.8 BapujabuneH cTanak 3a
BpaTa

3a na moxe BapunjabuiHNOT cTanak
3a Bpara no notpeba Aa Bapupa,
MOXeTe UCTUOT Aa ro NoMecTuTe nu
n3BaauTe 1 NOBTOPHO Aa ro BMETHeTE
Ha Apyro MecTo.

-cn 3



Mo)eTe wunHarta Ha ctasakoT 3a
BpaTa [da ja u3Baaute 1 NOBTOPHO Aa
ja BMETHeTe Ha Opyro MecTo.

— "[leMOHTUpar-e Ha LnHaTa 3a
cranak 3a spara”, CtpaHuya 41

6.9 Onpema

KopucTeTte opurnHanda onpema. Taa
e npwnarojaeHa Ha Bawwot ypega.
Onpemarta Ha BawwvoT ypea 3aBucm
Ol MOZENOT.

Monuua 3a jajua

Cknagupajte ru jajuata Ha noauvuata
3a jajua.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 Bknyuerte ro ypenort

1. EnekTpnyHO npuknydyBare Ha
ypenot. — CrpaHuya 34

3abeneluka: AKO ypenor e
NCKITYYEH MPEeKYy KOHTPOIHOTO
none, apxxete ro nputucHaro O
3 sec. 3 cekyHan.

v Ype[noT 3anoyHyBa aa naau.

2. [ocTaBeTe ja cakaHaTta
Temneparypa. — CrpaHuya 37

7.2 HanomeHu 3a paboTta

= AKO CTe ro BK/yuusne ypenor,
noTpedHU ce HEeKOJIKY caaTtu
noaeka ce MOCTUrHE NocTaBeHarta
Temneparypa.
He cTaBajte HamupHUUKM Npea aa
Cce NoCTUrHe nocraBeHarta
Temneparypara.

= AKO ja 3aTBOpuUTE BpaTaTa, MOXe
[a HacTaHe noTnpuTucok. Bpartata
ce 0TBOpa TELKO MOBTOPHO.
[TouekajTe HEKO] MOMEHT Jgoaeka
ce n3pamHu NoTNPUTUCOKOT.

OCHOBHO paKkyBate mk

= TemMneparypara BO ypenoT Bapupa
nopaav cneaHuBe YCOBU:
— YecTo oTBOpame Ha ypenot
— KonununHa Ha nosHewe
Temnepartypa Ha CBEXO
cknaavpaHa xpaHa
OkonHa Temnepatypa
[vpekTHa coHYyeBa CBeT/INHA

7.3 UcKknyuyBar-e Ha ypenor

» [pxerte ro nputncHato ® 3 sec.
3 cekyHaw.

7.4 NopecyBarbe Ha
Temneparyparta

MocTaByBare Ha TemnepaTypa Ha

nperpanara 3a nagewe

» Mputuckajte Ha > noaeka
TemnepaTtypHUoT Npukas He ja
npvkake cakaHara Temneparypa.

MpenopavaHara Temneparypa Bo
nperpanaTa 3a najgere M3Hecysa
4 °C

- ”HéﬂenHMua OK", CrtpaHuija 39

8 JononHUTEenHu
dYyHKUUHU

Jlo3HajTe co Kon noaecnmBsm
AOMONHUTENHN DYHKUMK pacnonara
BaWWMOT ypea.

8.1 Cynep-nageme

Kaj Cynep-nagemwe nperpagarta 3a
najere Naan WTo € MOXHO MoBeKe.
Bknyuete ro Cynep-nagemwe npes
cTaBabe Ha NorosieMmn KOMYMHA Ha
HaMUPHULIN.

3abeneluka: Ako Cynep-nagere e
BK/TYYEHO, MOXE [1a Ce MNojaBu
aronemeHa 6y4yapa.
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Bxnyuete ro Cynep-nagetre
» [lputuckajte Ha super, Jodeka He
cBeTHe "super".

3abeneLuka: Mo okony 15 yaca
ypenoT ce npedpia BO HOpMaseH
PEXNM.

Ucknyuete ro Cynep-nagemwe

» [lputncKajTe Ha super aoaeka
TEMMepaTtypHUOT MNprkKas He ja
npukaxke cakaHarta Temnepartypa.

9 Anapm

9.1 Anapm 3a BpaTa

AKO BpartaTta o4 ypeaoT € NoAo/ro
BpPEME OTBOPEHA, CE BKJ/y4yBa
anapmMoT 3a Bpara.

Ce cnywa npeaynpeayBayku 3ByK n
> ceeTu.

Mo 10 MUHYTK Tpenka BHaTPELWHOTO
OCBET/lyBaHs€.

UcknyuyBarbe Ha anapMoT 3a

Bpara

» 3atBopeTe ja Bpartarta o ypenot
WKW MPUTUCHETE Ha .

v 3BYKOT 3a npeaynpenyBare e
NCKJTyYEH.

10 MNperpapa 3a nagexwe

Bo nperpapnarta 3a nagerbe MoxeTe
[a uyBarte mMeco, kondacu, puoa,
MJIEUYHW Mpoun3BoaWn, jajua,
NMOAroTBEHU jafierba 1 NekapcKu
nNpou3BoOaN.

TemnepaTyparta MOXe fa ce
noctasyBa oa 2 °C no 8 °C.

Co cknaanparse Bo aguHNKOT
MOXeTe fia uyBaTte U IeCHO
PacUNINBM HAMUPHULM Ha KPaToK U
cpeneH pok. Kosky Wwro e NoHncka
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n3bpaHarta Temneparypa, TosKy
noao/Aro OoCTaHyBaaT CBEXU
HaMUPHULMTE.

10.1 CoBeTH 3a CKnagupame
Ha HaMUPHULMK BO
nperpanara 3a nagewe

m Cknaaupajte camo CBeXu n
HEeOTBOPEHW HAMUPHULIN.

= UyBajTe rm HaMnpHuUmTE
XEPMETUUKIN 3aTBOPEHN UK
NoKpUeHH.

= 3a fa He BNnjaeTe Bp3
LUMpKynauunjata Ha BO34yxoT 1 Aa
n3berHeTe 3aMp3HyBaHe Ha
HaMWUPHULUWTE, UCTUTE He CTaBajTe
MM BO AMPEKTEH KOHTAKT CO
3aHMOT Sua.

= Tonnarta xpaHa u nujanaumu
ocTaBeTe rv nNpBo [a ce uanagar.

= BHumaBajTe Ha HAaBEAEHNOT AaTyMm
3a ynotpeda uan pokKoT Ha Tpaee
o4 cTpaHa Ha NpPon3BOAMTENOT.

10.2 30HM Ha nageHe BO
nperpaparTa 3a nagese

Co umpkynaumjaTa Ha BO3ayxOT BO
nperpagara 3a nagesHhe HactaHyBaar
pas3ninyHn 30HK Ha nagere.

HajnagHa 30Ha

HajnagHata 30Ha € Mery CTpaHnYHO
BTMCHaATaTta CTpesika 1 nonnuara noa
Hea.

CoBeT: Bo HajcTyaeHUTe 30HU
yyBajTE NIECHO pacunanBu
HaMUPHWLMK, Ha np. puda, kondacu un

MeECO.

HajTonna 3oHa

HajTonnarta 30Ha € Hajrope nokKpaj
Bparara.

CoBeT: Bo HajTonnata 30Ha JyBajte
HaMWPHWLIM KOU HE CE MHOIY
UyBCTBUTE/HW, Ha Mp. KallkaBasa u



nytep. KawkasasioT 1 noHatamy ja
3aApXKyBa apomMarta, a nyTepoT Moxe
[a ce mauka.

10.3 HanenHuua OK

Co HanenHuuata OK moxeTe ga
npoBepuTe, Aaan BO Nperpajarta 3a
naferbe e JocTurHaT npenopadyaHuoT
TemnepartypeH oncer oa +4 °C nau
nomMarsky.

Hanennuuata OK He e coap»aHa Kaj
cuTe Moaenu.

AKO HanenHuuarta He npukaxysa OK,
Temneparypara HamanysajTe ja
NOCTEMNEHO.

— "[locTaByBarbe Ha TeMmrieparypa Ha
nperpagara 3a saaeme”,

CtpaHuya 37

Mo NpBOTO BKAyUyBaHe Ha ypeaoT
MOXe Aa Tpae go 12 yaca goaeka ce
NOCTUrHe NocTaBeHaTa Temneparypa.

D

TouHn nocTaBKK

Oaomp3HyBakbe mk

3a na moxe na ncrekysa
KOHAEeH3aToT 1 Ja ce nsberHe
dopMupare Ha MMpUcCK, BHUMAaBajTe
Ha cneaHuTe MHbopMauun: Ynctere
Ha »1eb0T 3a KoHAeH3aT U
ncteyHmnot otesop — CrpaHuiya 40.

11 Oamp3HyBawe

11.1 Oamp3HyBaH-e BO
nperpanarta 3a naaewe

3a Bpeme Ha pabdoTereTo Ha
3a4HVOT SW/ Ha nperpajara sa
nagerbe ce hopmMupa KoHaeHsaT o[
OAMP3HYBaH-ETO UK Mpas nopaau
dyHKuUnjaTa. 3aQHNOT Sua Ha
nperpajaTa 3a faaere aBToMaTCKu
ce 0IMp3HyBa.

- C/.

KoHaeH3aToT UCTekyBa npeky
XneBoT 3a KoHAeH3aT BO UCTEUHUOT
OTBOP A0 CafoT 3a ucnapysarke 1 He
Mopa Ja ce Opue.

12 Yucterse U Hera

3a Bawwot ypea ga octaHe 0onro
Bpeme PyHKLMOHANEH, BHUMATETHO
yncTeTe ro U HeryeajTe ro.
HenpuctanHute mecta Tpeba ga m
UNCTU KOpUCHMYKAaTa Cryxoa.
YncTeHEeTOo LWTO ro U3BpLIyBa
KOpuCHUYKaTa cnyxoda ce Hannaka.

12.1 MNMoaroToBKa Ha ypenoT
3a yucteme

1. VicknyyeTe ro ypenor.
— CrpaHuya 37
2. Vicknyyete ro ypenoT o4 cTpyja.

VI3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha
CTPYjHMOT Kaben nnu
OCUrypyBavoT o4 KyTujata co
ocurypyBsauu.

3. /IsBageTte rm cute HaMUpPHULIL K
npu4yyBajTe M Ha CTyAeHO MECTO.
[lokonky nmarte, ctaBete PEOH
BP3 HAMUPHULMTE.

4. AKO uma cnoj mpas, octaBeTte ga
ce 0MpP3He.

5. I3Bagete rv cuTe OenoBu oA
onpemarta u gogartoum o ypeanor.
— Crpanuya 40

6. JlemMOHTMpajTE ja WwuHaTa 3a
cTanak 3a Bpara. — CrpaHuia 41
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12.2 Yucrterse Ha ypeaoT

A NPEAYNPEAYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHarta Bnara Moxe aa
npeanssukKa cTpyeH yaap.

» He kopucTeTe unctaum Ha napea
NAY NoJM BUCOK NPUTUCOK, 3a Aa ro
yucTUTE YPEeaorT.

TeuHOCT BO OCBET/TYBaAHETO UK

KOHTPOJSIHUTE e1IeMEHTN MOXe Aa

ouae onacHa.

» BopgaTa oa nnakHemeTo He cmee
[la HaBne3e BO OCBET/yBAHETO UK
BO KOHTPOJSIHUTE €1EeMEHTU.

BHUMAHMUE!

HecoopnBeTHuTe cpeactea 3a

yncTeHe Moxkar Ja ru owretat

NoBpLIMHUTE Ha ypeaoT.

» He kopuctete TBpAN abpasnBHY
CYHI'epWn 1 CyHI'epu 3a YNCTeHse.

» He kopucteTe jakn nnm adpasvBHU
CpeacTBa 3a YMCTEeHbe.

» He kopucteTe cpeacTsa 3a
YUCTEHE CO rOMEM MPOLIEHT Ha
aNKOXO/N.

AKO HaBnese TeYHOCT BO UCTEYHMNOT

OTBOP, CaA0T 3a UcnapyBarbe MoXe

[a ce npenee.

» BopgaTa o4 nnakHemeTo He cmee
[la HaBnes3e BO UCTEYHNOT OTBOP.

AKO TV UnCTUTE OenoBuUTe oA

onpemara u gogaToumTe BO mMallvHa

3a cafoBu, TME MOXe [a ce
nedopmMupaart unm odojar.

» Hukoral He uncTuTe OenoBu oa
onpemara 1 goAaToumn BO mallvHa
3a cafoBu.

1. [MoaroTeeTe ro ypenoT 3a
uncremwe. — Crpaxuya 39

2. Ypenot, AenosuTe o4 onpemara,
noaatounTe n AMXTyH3UTE Ha
BpatuTe YNCTETE MM CO Kpna,
Maaka Boda u Masky
pH-HeyTpaneH cjaj.
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3. NoToa TemenHo nsbpulleTe co
MeKa cyBa Kpna.

4. BmeTHeTe 1 genosute of
onpemara u BrpageTte rm 4enoBute
oA ypenor.

5. EnektpuyHo npuknydyBarbe Ha
ypenot. — CrpaHxuya 34

6. CtaBeTe ja 3aMp3HaTarta xpaHa.

12.3 YucTterwe Ha wneboT 3a
KOHAEeH3aT U UCTEYHUOT
oTBOp

3a ga Moxe aa uctekyBa
KOHEeH3aToT, PeJOBHO YNCTETE M
XNeboT 3a KoHAeH3aT U UCTEeYHUOT
OTBOP.
1. /I3BageTe ro cagot 3a
cknaampame. — CrpaHuya 41
2. LlenocHo ncuuctete rm xnedoT 3a
KOHEeH3aT 1 UCTEeYHUOT OTBOP,
Ha Np CO Yenkasku co namyk.
SO 8

12.4 OTtcTpaHyBaHe Ha
AenosuTe oA onpemara

AKO cakarte TeMenHo ga ru
NcYncTUTE enoBuTe o onpemara,
n3BageTe rm oA BalWuoT ypeq.

Baperse Ha nonuuyarta

» [loanrHeTte ja oaHanpen
nonuuara @, nssneyere ja u
nssagere ja @.
-cn B

OTCTpaHyBaI-be Ha NnpoMeHNnBaTa
nonuvua

» [lpeknoneTe rv geata gena oa
nperpagarta Harope @, nssagere
r 3aenHo @ n noToa n3Bagere ja
wuHata ®.

SO 10 |



Banere Ha CTanakoT 3a BpaTa
» TMoaurHeTe ro v U3BageTe ro
CTanakoT 3a Bpata.
SO 11

Banere Ha cagoT 3a cCKknagupare

1. /I3BneyeTe ro cagot 3a
cknaanparee 00 Kpaj.

2. [NlognrHeTe ro cagort 3a
cknagnpare ogHanpen @ u
nssanete ro @.

SO 12 |

Banere Ha nperpaguTe 3a
OBOLLje U 3eNeHYYK

UsBaneTe ro npeagHUOT Aen on

cagot

[MpeaHuoT aen o4 caaoT MOXe [a ro

n3BaaMTe Npea cagoT 3a OBOLWje U

3€/IEHYYK M caaoT 3a 3amp3Hara

XpaHa 3a nNoaodpo YNCTEHE.

» [1pUTUCHETE MU CTPAHUYHUTE KYKU
3a npuuspcTyBare Ha canot @ u
n3BaaeTe ro NpeaHnoT aen oa
cafoT co BpTere @.

- Cn.

12.5 lemoHTUpaH-€ Ha
Aenosute o4 ypenot

AKO cakare TemMenHo aa ro
NCUNCTUTE BaWUNOT ypea, MOXeTe aa
JeMOHTMpaTe oapeaeHn Aenosn oa
yPEenoT oA BalnoT ypea.

JeMoHTUparbe Ha LUKMHaTa 3a

cTanak 3a Bpara

» [loaurHeTe ja Harope lWwnHaTa 3a
cTanak 3a BpaTa 1 n3BageTe ja.
SO 14 |

Yncrere n Hera

mk
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

13 OTCcTpaHeTe I'M NpeykuTe

Manute nNpeykn Ha MalmMHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Ja r1 OTCTpaHuTe.
KopucTeTe rv nHdopmauunte 3a OTCTpaHyBare Ha Npevuku npes aa ce
oBpaTuTe 00 KopucHuuKaTa cnyxba. Ha Toj HaunH Ke nsderHete HenoTpeOH

TPOLLOLIN.

A NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT of cTpyeH yaap!

HecooaBeTHWTE nonpaskn ce OnacHw.

» Camo obyueH CTpyyeH NepcoHan cMee Aa Npasu NONpaBku Ha ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMearT Aa Ce KopucTaTt camo OpUrMHaIHW Pe3epBHU

nenosu.

» AKO CTpYjHMOT Kaden unmn kadenoT 3a NoBpayBarke Ha YPEaoB e OWTEeTeH,
Mopa [a ce 3aMeHu CO creumnjaneH cTpyeH kaden unu crneunjaneH kaben 3a
NoBp3yBar-e ype/ KOjWTO e AgocTaneH o4 NpousBoaAUTENOT WK o[
KOpUCHNn4YKarta Cny>+<6a.

Hedexr

MpuumnHa 1 pewasare npobnemu

Ypenot He naan,
npvkasmTe u

BkyueH e PexumoT 3a U30XKYyBar-e.
» HanpaseTe camoTecTuparse Ha ypeaoT.

OCBET/1lyBaHETO — CrpaHuya 44

cBerar. v 1o ncrekyBare Ha caMoTecTUpareTo ypeaoT
npeora BO HOPMasIEH PEXMM.

Ce cnywa Bpatata oa ypenot € otBopeHa.

npeaynpeayBame. » 3aTBOpETE ja BpaTata o4 ypeaor.

AnapMoT Ha BpaTaTa
€ BK/yUeH.

Temneparypara MHory
oTcTanysa o[
nocraekara.

MOXHW ce pasIMUYHM NPUYNHNA.
1. Vicknyuete ro ypenort. = CrpaHuia 37
2. [IOBTOPHO BK/lyY€eTE rO YPEAoT N0 OKOAY 5 MUHYTU.
— Crpanuya 37
- AKO TemnepartypaTa e npeBncokKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJIKY yaca.
- AKO Temnepatyparta € npeHucKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO CNEAHMOT AEH.

[HOTO Ha nperpanaTa
3a najere e BAaxHo.

XKne®oT 3a KoHAeH3aT WK UCTEYHUOT OTBOP Ce

3aTHaTn.

» WcumcTtete i x1edoT 3a KOHAEH3aT U UCTEYHNOT
otBop. — CrpaHuua 40
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OtcTpaHeTte v npeuknte mk

Hedekr

MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

Ypenot aye, »xydopw,
Oyun, KNOKOTU UIN
K/NKHYBA.

Hema gedekrt. Hekoj motop paboTtu, Ha np. eavHuLa
3a nageme, BeHtunatop. CpeacTBoTo 3a fafere Teue
HN3 LeBkUTe. MOTOPOT, NPEKNHYBAUNTE NN
MarHeTHUTE BEHTUAN BK/ydYyBaaT UaM UCKIydyBaar.
Hema notpeba of npesemar-e Mepku.

Ypenot npousseaysa
3BYLN.

[enosuTte o[ onpemara ce HuWaaT Win 3arsiaByBaar.
» [lpoBepeTe 1 AeoBUTe O OonpemMara Wwrto ce
Badar N eBeHTya/IHO BMETHETE IU.

Lnwmnrata nnn cagosute ce gonupaar.
» OnOBojTe TV WKLLIMHbATa UM CaaoBUTE eeH Oa APYr.
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mk Cknagvpare 1 oTCTpaHyBame

13.1 CnpoBeayBat-e
camoTecTupame Ha
ypenot

Bawwnot ypen nma dyHkumja 3a
camoTecTuparbe, Koja rv npukaxysa
nedexkTnTe KoM MOXe Aa rv nonpasmu
BalllaTa cepBucHa cnyxoa.
1. VicknyueTe ro ypenor.

— CrpaHuya 37
2. VicknyuyeTe ro ypenoT o4 cTpyja.

i3BageTe ro NpuKIy4yoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden unm
oCUrypyBa4oT oA KyTujaTta co
ocurypyBauu.

3. [TOBTOPHO NpUKyYeTe ro
€/IEKTPUYHO YPEeaoT No 5 MUHYTH.
— CtpaHuija 34

4. Bo pok og 10 cekyHan no
e/1eKTPUYHOTO MPUKIIyYyBaHbe
LPXeTe ro npuTucHaTo > 3 1o
5 cekyHaw, noaeka ce CnyliHe
3BYYEH CUrHa.

v AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camMOTeCcTMpareTO Ha ypeaoT ce
CNyLHAaT 2 3BYYHUN CUTHAIU U
TEMMNepaTypHUOT Npukas ja
nokaxe nocraBeHata
Temneparypa, ypeaoT € BO peq.
Ypenot npeora BO HOpMasneH
PEXNM.

v AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camMOTeCcTMpareTO Ha ypeaoT ce
cnywaat 5 3By4Hu curHanu n LED-
CBETWIKWUTE Ha NprKasoT 3a
Temnepartypa CBeTaTt CO pasninyHa
OCBET/IEHOCT, U3BecCTeTe ja
cepBucHata cnyxoa. LED-
CBETWIKWUTE JaBaaT HanoMeHa Ha
cepsucHata cnyxoa 3a aedexT.
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14 Cknaaupame 1
OTCTpaHyBake

14.1 Banewe Ha ypenotT oa
ynotpe6a

1. VIcknydyete ro ypenor.
- CrpaHuya 37
2. VlcknyyeTe ro ypenot o4 ctpyja.

3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha
CTPYjHUOT Kaben unwu
oCuUrypyBavoT of1 KyTujaTta co
ocurypyBsauu.

3. laBageTe rm cute HaMUPHULIN.

4. OQMp3HeTe ro ypeaor.
— CrpaHuia 39

5. Vlcunctete ro ypenor.
— CrpaHuya 40

6. 3a ga 06e3beanTe BeHTUIALM|A BO
BHATPELLIHMOT Aesl, OCTaBETE ro
OTBOPEH ypenoT.

14.2 OTcTpaHyBatbe Ha
cTapuvoT ypea

Co cooaBeTHO thpnarse BO oTnaa
MOXe MOBTOPHO Aa Ce uckopucTar
BPEOHW CYPOBUHM.

A NMPEAYNPEOYBAHE
OnacHoOCT of HallTeTyBake Ha
3apasjeTo!

[euata Moxe aa ce 3arnasaT BO

yPenoT 1 Aa aojaat BO XUBOTHA

onacHoCT.

» He rn BageTe nonnunte un
cafoBuUTe 0f ypenoT, 3a Ha aeuaTa
Ja M o OTeXXHeTe B/1eryBambeTo.

» [leuarta opxeTe rm noganeky oa
cTapuoT ypeq.



A NPEOAYNPEAOYBAHE

OnacHocT og noxap!

Mpwn owTeTyBaHEe Ha LEBKUTE MOXE

[a uctevaTt 3anaavBo pasnagHo

CPeAcTBO W LWITETHM racoBM 1 [a ce

3ananar.

» He owTeTyBajTe rn LEBKNUTE 3a
CpeAcTBO 3a nafere U

nsonauujara.

1. VI3BneueTe ro Npukay4yoKoT Ha
kabenot 3a cTpyja.

2. OgBojTe ro kabenot 3a cTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypeanoT CornacHo
NPONMCUTE 3a XMBOTHA CpeanHa.

VIHbopmaumn 3a TEKOBHUTE
HauYMHW Ha bpnare BO otnan
MoxeTe aa noduete o
cneunjanvamnpaH npoaasay u of
PEernoHanHUTe UNK rpaackuTe
BNACTW.

OBoj anapar e o3Ha4yeH

crnopen eBponcKnoT

nponuc 2012/19/E3 3a
[

€/1eKTPO U eNeKTPOHCKM
anapatn (waste
electrical and electronic
equipment - WEEE).
[MponucoT ja naBa
pamMkaTa 3a Bpakarbe 1
NCKOPUCTYBarE Ha
cTapute anapatu,

BabKeuKo wWnpym EBpona.

15 CepBHCHa cnymba

MoaeTtanHn nHbopmMaumn 3a
TPaeHETO Ha rapaHTHMOT POK U

rapaHTHUTe yc/n0BM BO Bawara semja

MOXe Ja noduete oj Hawarta

CepsucHa cnyxxfa mk

cepBuCHa cnyx0a, kaj BawmnoT
npoaasay uav Ha Hawara Beb-
cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO Hallarta
KOpuCcHUYKa cnyx0a, Tpeba aa ru
npunoxunte 6pojoT Ha nponssoa (E-
Nr.) n cepucknot 6poj (FD) Ha
maluuHaTa.

[TogaToumTe 3a KOHTaKT Ha
cepBucHaTa cnyxta Ke rv Hajaoete Bo
npuaoXeHarta nMcTa Ha ycnyru 3a
KMEHTUTe WK Ha HawaTa Bed-
cTpaHuua.

15.1 Bpoj Ha npousson (E-
Nr.) u cepucku 6poj (FD)

BpojoT Ha npoussoa (E-Nr.) u
cepuckmnoT 6poj (FD) ce HaoraaT Ha
Tabnuukarta co nogaToun Ha
mMaluvHaTa.

-Cn /3

3a noBTOPHO BP30 Aa ru HajaeTe
nogartouuTe 3a ypeanoT u
TenedoHCKMOT Opoj Ha cepBucHaTa
cnyxba, MoxXeTe aa rv sanuwere
oBKWe noaaTtoum.

16 TexHUUYKU nogaTouu

CpefcTBata 3a NlafeHe, KOPUCHUTE
COOAPXUHN N APYTUTE TEXHUYUKN
nogaTtoun ce Haoraart Ha
CI'IeLlI/IdJI/IKaLWIOHaTa nso4yKa.

- Cn. /3
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Za dalje informacije pogledajte Digitalni ko-

risnicki vodic.
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sr Bezbednost

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji ostecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Ovaj uredaj je namenjen samo za ugradnju.

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo:

® 7a hladenje namirnica.

= y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog
okruzenija.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihiCkim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cigdéenje i korisni¢ko odrZavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doc¢i do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.
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Bezbednost sr
1.5 Bezbedna instalacija

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
moguc, u fiksno sprovedenoj elektri¢noj instalaciji se mora ugra-
diti mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima instalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite raCuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni priklju¢ni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su otvori za ventilaciju uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cu-

renja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati otvore za ventilaciju na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne prikljuéne kablove koje
je odobrio proizvodac.
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sr Bezbednost

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite Cistac na paru ili distac
pod visokim pritiskom.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove |

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo | da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drSkom drvene kasSike.
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Bezbednost sr

Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnhim materijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaiji.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

/\ OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doc¢i do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno Cistite povrSine koje mogu doc¢i u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.

» Ukoliko je frizider/zamrziva¢ duze vreme prazan, uredaj iskljuci-
te, otopite, odistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doSlo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.
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1.7 Ostecéen uredaj

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni ureda.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 65

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Ako se osteti mrezni prikljucni vod ili priklju¢ni kabl ovog ureda-
ja, morate da ga zamenite specijalnim mreznim priklju¢nim vo-
dom ili specijalnim prikljuénim kablom, koji mozete da porudite
od proizvodaca ili njegove korisniCke sluzbe.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi ostecene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi i da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» IskljuCite uredaj. — Stranica 57

» |zvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
gurac u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. = Stranica 65
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2 Izbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA!

Koriséenjem postolja, elemenata za

izvlaCenje ili vrata uredaja kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze ostetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
postolje, elemente za izvlaCenje ili
vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasti¢ni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

nijum. Aluminijum reaguje u kontaktu
sa kiselim namirnicama.

» U uredaju nemojte da drzite neza-
pakovane namirnice.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja

3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-

Ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

|zbegavanje materijalnih Steta sr

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi manje struje.

Izbor mesta postavke

m Uredaj zastitite od direktnog zrade-
nja sunca.

m Uredaj postavite na Sto veéem ra-
stojanju od grejnih tela, Sporeta i
ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektri¢nih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

m Nikada ne prekrivajte ventilacione
otvore i ne stavljajte nista ispred
njih.

Stednja energije prilikom

koriséenja

Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-

Snju energije uredaja.

m Uredaj samo kratko otvorite i pa-
Zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-
Snje ventilacione otvore.

= Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u
uredaj.

m Pre skladistenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

® Da biste iskoristili hladno¢u zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

m [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.
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sr Postavljanje i prikljuCivanje

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 65.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

® Ugradni uredaj

Oprema i pribor’

Montazni materijal

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisni¢kih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koli-
¢ina rashladnog sredstva se nalazi

na tipskoj plocici. = S.. [Kl/ I

Nije dostupno u svim zemljama
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U zavisnosti od modela, fabricka tezi-
na uredaja moze da iznosi do 65 kg.
Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Dozvoljena temperatura u
prostoriji

Dozvoljena temperatura u prostoriji
zavisi od klimatske klase uredaja.
Klimatska klasa je prikazana na tip-

skoj plocici. = S/. KN/}

U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

SN 10 °C..32 °C

N 16 °C..32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog opsega temperature u prosto-
riji.

Ako se uredaj sa klimatskom klasom
SN upotrebljava pri nizim temperatu-
rama u prostoriji, oSte¢enja uredaja
mogu da se iskljuCe sve do tempera-
ture u prostoriji od 5 °C.

Dimenzije nise

Kada uredaj ugradujete u nisu, obra-
tite paznju na dimenzije nise. U sluca-
ju odstupanja, mogu se javiti proble-
mi prilikom postavljanja uredaja.
Dubina nise

Ugradite uredaj u preporucenu dubi-
nu nise od 560 mm.

Pri manjem povecanju dubine nise,
neprimetno se povecava potrosnja

energije. Dubina niSe mora da iznosi
da najmanje 550 mm.



Sirina nise
Za uredaj je neophodna unutrasnja
Sirina niSe od najmanje 560 mm.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako Zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.

4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

1. lzvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osigurade
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ogistite uredaj prvi put.

— Stranica 60

4.5 Elektricno prikljucivanje
uredaja

1. Utikag uredaja za hladenje utaknite
u mrezni prikljuéni vod na uredaju.

2. Mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.
Podaci o priklju€ivanju nalaze se
na plodici sa oznakom tipa.
N 15

3. Proverite da li mrezni utika¢ &vrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

Upoznavanje sa uredajem sr

5 Upoznavanje sa ureda-
jem

5.1 Uredaj

Ovde cete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.

Napomena: Zavisno od opremljenosti
i veliC¢ine, moguca su odstupanja iz-
medu vasSeg uredaja i slika.

-S. |

Komandno polje
— Stranica 55

Pregrada za flase
— Stranica 56

Posuda za skladistenje
4 |

— Stranica 56

% Posuda za voce i povrce sa
regulatorom vlaznosti
— Stranica 56
Tipska plocica
— Stranica 65

i} Pregrada za maslac i sir

— Stranica 57

Polica za vrata za velike povr-
Sine — Stranica 57

5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

-S.HA
super ukljuéuje ili iskljuéuje
Super hladenje.

> podedava temperaturu pre-
grade za hladenije.

> svetli kada je alarm uklju-
cen.
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sr Oprema

Prikazuje pode&enu tempera-
turu pregrade za hladenje
u °C.

® 3 sec. ukljuduje ili iskljucu-
je uredaj.

6 Oprema

Oprema vaseg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vasim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-
te na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 60

6.2 Podesiva polica

Koristite podesivu policu kako biste
na policu koja je ispod mogli da skla-
distite visoke namirnice za hladenje,
npr. bokale ili flase.

Prednji deo podesive police za odla-
ganje mozete da izvuCete i gurnete
ispod zadnjeg dela podesive police.
-S.H

Ukoliko vam je potreban veci prostor,
mozete da preklopite prednji i zadnji
deo podesive police nagore.

-3.

6.3 Pregrada za flase

FlaSe skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

Kako biste policu za flaSe menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za flaSe i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 60
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6.4 Posuda za skladistenje

U posudi za skladistenje vladaju nize
temperature nego u pregradi za hla-
denje. Temperature mogu povreme-
no dosegnuti vrednosti ispod 0 °C.
Kako bi se postigle temperature blizu
0 °C u posudi za skladistenje, tem-
peraturu pregrade za hladenje pode-
site na 2 °C. — Stranica 58

Nize temperature u posudi za skladi-
Stenje iskoristite za drzanje lako kvar-
ljivih namirnica, npr. ribe, mesa i su-
homesnatih proizvoda.

6.5 Posuda za voce i povrée
sa regulatorom vlaznosti

Sveze voce i povrce drzite nezapako-
vano u posudi za voce i povrce.
Iseceno voce i povrée Cuvajte pokri-
veno ili hermetiCki zatvoreno.

Preko regulatora vlaznosti moze da
se podesi vlaznost vazduha u posudi
za voce i povrée. Na taj nacin sveze
voce i povrée mozete da Cuvate duze
nego inace.

A 5 |

PodeSavanje vlaznosti vazduha u

posudi za voce i povrée u skladu sa

vrstom i koli¢inom namirnica koje

treba skladistiti pomocu pomeranja

regulatora za vlaznost:

= Niska vlaznost vazduha & kod skla-
distenja pretezno vocda, skladiste-
nja mleka ili velikog opterecenja.

= Visoka vlaznost vazduha 6 kod
skladistenja pretezno povréa kao i
kod skladistenja ili malog optere-
éenja.

U zavisnosti od koli¢ine i vrste uloze-

nih namirnica, u posudi za voce i po-

vrée se moze pojaviti kondenzat.

Kondenzat obriSite suvom krpom i

pomodu regulatora vlaznosti podesite

nisku vlaznost vazduha.



Kako bi se oCuvali kvalitet i aroma,
voce i povrce koje je osetljivo na ni-
ske temperature drZite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.6 Pregrada za maslac i sir

Skladistite maslac i trvrdi sir u pre-
gradu za maslac i sir.

6.7 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za vrata i ponovo je
postavite na drugom mestu.

- "Vadenje police za vrata®,
Stranica 60

6.8 Podesiva polica za vrata

Kako biste podesivu policu za vrata
menjali prema vasim potrebama, mo-
zete da pomerite podesivu policu za
vrata i ponovo je postavite na dru-
gom mestu.

A 6 |

MoZete da izvadite Sinu police za vra-
ta i ponovo je postavite na drugom
mestu.

— "DemontaZa Sine police za vrata”,
Stranica 61

6.9 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za vas uredaj.

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Pregrada za jaja

Jaja Cuvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

Osnovno rukovanje sr

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 55

Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno iskljucen preko komandnog
polja, drzite ® 3 sec. pritisnuto na
3 sekundi.

v Uredaj pocinje da hladi.

2. Podesite Zeljenu temperaturu.
— Stranica 58

7.2 Napomene za rad

m Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre
nego Sto se postigne podeSena
temperatura.

m Kada zatvorite vrata, moZe nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sacekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednadi.

m Temperatura u uredaju se razlikuje
usled sledecih uslova:

— UcCestalost otvaranja uredaja

- Koli¢ina za punjenje

— Temperatura svezih namirnica
koje ste stavili u uredaj

- Temperatura okruzenja

- Direktno sunéevo zraéenje

7.3 Iskljucéivanje uredaja

» Drzite pritisnuto ® 3 sec. na 3 se-
kunde.
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sr Dodatne funkcije

7.4 PodeSavanje temperature

Podesavanje temperature
pregrade za hladenje

» Pritiskajte > sve dok prikaz tempe-
rature ne prikaze Zeljeno podeSa-
vanje temperature.

PreporuCena temperatura u pre-

gradi za hladenje iznosi 4 °C.
— "Nalepnica OK", Stranica 59

8 Dodatne funkcije

Saznajte kojim dodatnim funkcijama
koje se mogu podeSavati raspolaze
vas uredaj.

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u §to vec¢oj mogucoj
meri.

Ukljugite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moze dodi do pojacane bu-
ke.

Ukljuc¢ivanje Super hladenje
» Pritiskajte super sve dok "super"
ne zasvetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr.
15 sati.

Iskljuéivanje Super hladenje

» Pritiskajte super sve dok prikaz
temperature ne prikaze zeljenu
temperaturu.
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9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuéuje se alarm za vrata.
OglaSava se zvucni signal upozore-
nja i svetli >.

Nakon 10 sekundi treperi unutrasnje
osvetljenje.

Iskljuéivanje alarma za vrata
» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite

v Zvucéno upozorenje je iskljuéeno.

10 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mleéne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2 °C do 8 °C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjorocno mozete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niza, namirnice ostaju
duze sveze.

10.1 Saveti za drzanje namir-
nica u pregradi za hlade-
nje

m Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.

® Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
mojte stavljati tako da direktno do-
diruju zadnji zid.

m Sacekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.



m QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potrosnje koji je na-
veo proizvodad.

10.2 Hladne zone u pregradi
za hladenje

Cirkulacijom vazduha u pregradi za
hladenje nastaju razliCite hladne zo-
ne.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je izmedu bod&no uti-
snute strelice i police za odlaganje
koja se nalazi ispod nje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite
lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.

Najtoplija zona
Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moZe da
razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

10.3 Nalepnica OK

Pomodu nalepnice OK mozete da
proverite da li je temperatura u pre-
gradi za hladenje dostigla preporuce-
ni sigurni opseg za Zivotne namirnice
od +4 °C ili nize.

Nalepnica OK se ne nalazi kod svih
modela.

Ako se na nalepnici ne pokaze OK
onda temperaturu postepeno smaniji-
te.

— "PodeSavanje temperature pregra-
de za hladenje”, Stranica 58

Nakon pustanja uredaja u rad moze
da prode 12 ¢asova dok se ne do-
stigne podesena temperatura.

Odledivanje sr

D

Ispravno podeSavanje

11 Odledivanje

11.1 Odledivanje u pregradi
za hladenje

Tokom rada se na zadnjem zidu pre-
grade za hladenje usled funkcionisa-
nja formiraju kapljice kondenzata ili
rosa. Zadniji zid u pregradi za hlade-
nje se automatski odleduije.

- Sl.

Kondenzat preko provodnika za kon-
denzat se prenosi do odvodnog otvo-
ra do posude za isparivanje i ne mo-
ra se brisati.

Kako bi kondenzat mogao otedi i ka-
ko bi se sprecila pojava neprijatnih
mirisa, obratite paznju na sledece in-
formacije: CiS¢enje provodnika za vo-
du nastalu otapanjem i odvodnog
otvora — Stranica 60.

12 Ciscenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.
Ciscenje nepristupacnih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. Cis¢enje
putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

12.1 Priprema uredaja za €i-
sc¢enje

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 57

2. IskljuGite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.
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sr Ci&cenje i odrzavanje

3. lzvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.

Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

4. Ako postoji sloj inja, odledite je.

5. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 60

6. Demontirajte Sinu police za vrata.
— Stranica 61

12.2 Ciséenje uredaja

A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za Ciséenje uredaja nemoijte da
koristite gista¢ na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

Tecénost u osvetljenju ili elementima

za rukovanje moZe da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje ili elemente za rukovanije.

PAZNJA!

Neodgovarajuca sredstva za CiS¢enje

mogu da ostete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiS¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko u odvodni otvor dospe tec-

nost, moze dodi do prelivanja iz po-

sude za isparivanje.

» Sapunica ne sme dospeti u odvod-
ni otvor.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za giSéenje.
— Stranica 59
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2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata gistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.

3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.

4. Postavite delove opreme i ugradite
delove uredaja.

5. Uredaj prikljucite na struju.

— Stranica 55
6. Stavite namirnice unutra.

12.3 Ciséenje provodnika za
vodu nastalu otapanjem
i odvodnog otvora

Redovno distite provodnik za vodu
nastalu otapanjem i odvodni otvor,
da bi otopljena voda mogla da otice.
1. Izvadite posudu za skladistenje.
— Stranica 61
2. Pazljivo odistite provodnik za vodu
nastalu otapanjem i odvodni otvor,
npr. Stapi¢em sa vatom.
-S. 8

12.4 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme zelite temeljno
da ocistite, izvadite ih iz uredaja.
Vadenje police za odlaganje

» Podignite prednji deo police @, iz-
vucite je i izvadite je @.
- 3. B

Vadenje podesive police

» Dva dela police preklopite nago-
re @, zajedno ih izvadite @ i zatim
izvadite Sinu ®.

A 10

Vadenje police za vrata

» Policu za vrata podignite i izvadite.
- Sl.



Ciséenje i odrzavanje sr

Skidanje posude za skladistenje

1. Posudu za skladistenje izvucite do
kraja.

2. Prednji deo posude za skladistenje
podignite @ i uklonite je @.
- Sl.

Vadenje posude za voce i povrée

Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-

vrée i posude za zamrznute namirni-

ce mozete da skinete radi lakSeg Ci-

Sc¢enja.

» Pritisnite bo¢ne hvataljke posu-
de @ i prednju stranu posude ski-
nite okretom @.

- Sl.

12.5 Demontaza delova ure-
daja

Ukoliko zelite temeljno da ocistite

uredaj, odredene delove uredaja mo-

zete da demontirate iz uredaja.

Demontaza Sine police za vrata

» Sinu police za vrata podignite i iz-
vadite je.

- Sl.
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13 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Ako se oSteti mrezni priklju¢ni vod ili prikljuéni kabl ovog uredaja, morate da
ga zamenite specijalnim mreznim prikljuénim vodom ili specijalnim prikljuc-
nim kablom, koji mozete da porucite od proizvodaca ili njegove korisni¢ke

sluzbe.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne hladi, prika-
Zi i osvetljenje svetle.

Rezim za izlaganje je ukljucen.

» |zvrSite samotestiranje uredaja. — Stranica 64

v Nakon zavrSetka samotestiranja uredaja, uredaj
prelazi u normalan nadin rada.

OglaSava se zvucno
upozorenje.

Alarm za vrata je
ukljugen.

Otvorena su vrata uredaja.
» Zatvorite vrata uredaja.

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Mogudi su razliCiti uzroci.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 57

2. Ponovo ukljudite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 57

- Ako je temperatura previsoka, temperaturu pro-
verite ponovo nakon par sati.

- Ako je temperatura preniska, temperaturu pono-
vO proverite sledec¢eg dana.

Dno pregrade za hla-
denje je mokro.

Provodnik za vodu nastalu otapanjem i odvodni otvor

su zapuseni.

» Ogistite provodnik za vodu nastalu otapanjem i od-
vodni otvor. — Stranica 60

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja ili klikée.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, ven-
tilator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidad ili
magnetni ventili se ukljucuju ili iskljuCuju.

Nije potrebna nikakva radnja.

Uredaj pravi buku.
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Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i
eventualno ih iznova umetnite.




Otklanjanje smetnji sr

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Uredaj pravi buku. FlaSe ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flaSa ili posuda.
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sr Skladistenje i odlaganje u otpad

13.1 lzvodenje samotestiranja
uredaja

Va$ uredaj ima samostalni test, koji
prikazuje greSke, koje moze da otklo-
ni korisniCki servis.

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 57

2. IskljuCite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utikag mreZznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljuCite na struj-
nu mrezu nakon 5 minuta.
— Stranica 55

4. U roku od 10 sekundi nakon pri-
kljuGivanja na struju, drzite pritinuto
> na 3 do 5 sekundi, sve dok se
ne oglasi zvucni signal.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvuc¢na sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
podeSenu temperaturu, uredaj je u
redu. Uredaj prelazi na normalan
nacin rada.

v Ako se nakon samostalnog testa
uredaja oglasi 5 zvu¢nih signala i
LED indikatori prikaza temperature
svetle razli¢itom osvetlienoSdu,
obavestite korisnic¢ki servis. LED in-
dikatori ukazuju korisni¢kom servi-
su da postoji smetnja.

14 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

14.1 Stavljanje uredaja van
pogona

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 57

2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

3. lzvadite sve namirnice.
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4. Odledite uredaj. — Stranica 59

5. Ocistite uredaj. — Stranica 60

6. Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutrasnjosti, ostavite uredaj
otvoren.

14.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u zZivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oStec¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. lzvucite mrezni utikac¢ mreznog pri-
klju¢nog voda.

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

B

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektriénim i
elektronskim aparatima



Korisni¢ka sluzba

(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu
otpadnih aparata koji va-
Zi u celoj Evropskoj Uniji.

15 Korisnicka sluzba

Detaljnije informacije o trajanju i uslo-
vima garancije u svojoj zemlji mozete
da dobijete od naSeg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili
uredaj ili na nasoj veb-stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontakt korisniCke sluzbe
naci éete u prilozenom spisku kori-
snic¢kih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

15.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni
broj (FD-Nr.) mozete da pronadete na
tipskoj plodici uredaja.

-S. /B3

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.

16 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plodici.

- S. K/

sr
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